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Jlinianna BOHJIAPEHKO

[0 IMUTAHHS ITPO BUBYEHHS ®PA3EQJIOIT3MIB
(CTAJIMX ®PA3) B KOHTEKCTI IOPIBHSJIBHOI
JIHI'BICTUKHN

B crarTi po3mIsiHyTO MUTaHHS PO BUBYEHHS CIIELM(BIYHOTO po3psity (pa3eomori3Mis — cTamix ¢pas —3
TO3ULLT MOPIBHSUILHOIO aHaii3y. [IOpiBHSHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH CTAMX (hpa3 pi3HHX MOB
JI03BOJISIE CTBEP/DKYBATH, 1110 [IeBHI MDKMOBHI 30iI'H 1 Bi/IMIHHOCTI € 3aKOHOMIPHHM SIBULLIEM, SIKE TIOSICHIOETBCS
B3aEMOIIEI0 (PAKTOPIB iHTpPa- Ta eKCTPATIHIBICTHYHOTO XapakTepy.

Ki1r040Bi cJ10Ba: KoMIapaTHBHA JIHIBICTHKA, IOPIBHAIIbHUN aHAII3, JIEKCUKO-CEMaHTU4HI 0COOIMBOCTI
cra/mx (pas, iIHTpa- Ta eKCTPATHIBICTUYHI (haKTOpH.

BuBuenns (pazeonoridHoi cCHCTeMH pi3HHX MOB 3HAHMILIO ITIMOOKE
BHCBIT/ICHHA B JiHrBicTHUHIHM Haymi (1. Yeprrmosa, B. Kynin, O. Paiixmryiis,
B. Bunorpanos, O. Ilpopouenxko Ta iH.). B ocrammiii 4Wac mOCTiTHWKIB
npuBalIoe KOHTPACTUBHE BUBYCHHS (DPA3COJIOTIYHIX CHCTEM, 30KpeMa
AHTITIACHKO1, HIMEIBKOI, YKpaiHchKoi, pocifickkoi MoB (O. Paifxmrreiin,
10. Xnykrenko, B.byomuk, O.Ilpopouenko i iH.). Y IbOMy 3B’SI3KY
PO3ITIANAIOTECA TMTaHHSA THIOJOTIYHOrO i30MopdisMy Ta anoMopdizmy
PI3HHX MOB.

'V Harr yac HabyBae 0COONMBOTO IHTEPECY MOPIBHUTBHIN aHalIi3 MOBHHX
OIMHMIT Y 3B’A3KY 3 HOBUM COLIAIBHIM 3aMOBJICHHAM CYCIIUIGCTBA B Taly3i
ocgith. HoBa ocoOucTicTh, sIKa 37aTHA OJKUTH 1 TPaIioOBaTH B
MYJIBTHKYJIETYPHOMY CYCIUIGCTBI B YMOBAX HOBOI MOJIITHYHOI Ta COMiaIBHO-
€KOHOMIYHOI peaIbHOCTI, TOBMHHA OyTH 00i3HAaHOO PO B3aEMHE 30aradeHHs
JBOX a00 JIEKITBKOX KYJIBTYp 1 MOB, SIKi HE BTPA4arOTh HPH IIBOMY BIIACHOI
CBOEPIHOCTI.

B KOHTEKCTI MDKKYIBTYpHOI TEPMaHICTHKHM BEJHKY PpOJb BIAIrpae
TOpIBHA/IbHA JIHTBICTHKA, KA 3aiMAETHCA PI3HUMH THMTAHHAMH MOBHHX
KOHTAKTiB. BUBYEHHs IHO3eMHHX MOB Ha OCHOBI CITIBCTaBIICHHS, TOPIBHAHHS
{HO3eMHOI MOBH 3 DIIHOIO JOIOMAarae KpamoMy 3acBOEHHIO MOBH, fKa
BUBYAETHCS. OCOOMMBO 11€ BKIIMBO LTS TIEPEKIIaIadiB, OCKUIBKHA PO3POOKH 3
NIMTaHb NepeKaay 0a3yroThcs Ha TIOPIBHIGHOMY aHATI31.

Pi3Hi aBTOpH BHAUIIOTH pi3HI METOAW JHHIBICTHYHOTO aHAIZY IpU
MOpiBHAHHI MOB. HaM 31aeThcst HAWOUIBII CYTTEBMMH Taki 3acoOu
TIOPIBHSHHS: &) ICTOPUYHMIA; 0) TUTIONOTIYHMIA; B) TOPIBHSUTHHHI.

[cToprunmii anani3 po3risiIae CHCTEMH OJIHOI 1 TO1 % MOBHU (a00 TpyIH
MOB) B Mporeci iX po3BHTKY, TOOTO miaxpoHi4HO. THronoriuyHmii aHai3
po3ryIsAmae Bci MOBH SIK B CHHXPOHIYHOMY, TaK 1 B TiaXpOHIYHOMY acIeKTax.
IopiBHsuibHMIT aHAM3 OymyeTbCsd Ha MOPIBHAHHI IBOX a00 Oiible MOB i
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BUBYAE CITIBBIJHOMIECHHS OKPEMHX KOMIIOHEHTIB MOB Ha CHHXPOHIYHOMY
PiBHI.

Y MeKax Imi€l cTaTTi MA 00MEKYEMOCS TTOPIBHSUTHEHIM aHAITI30M.

[npoke mone it AOCTDKEHHS B TaTy3i MOPIBHAIGHOI JIHTBICTHKH
siBIIE co00r0 (ppazeosoris. I1opiBHILHMIT aHATI3 Mae MICIIe Ha BCIX PIBHSIX
MOBH — (DOHOJIOTIYHOMY, JIEKCHIHOMY, (D)pa3eOJIOTTIHOMY.

VY 1iit poboTH MH 3yIIMHAMOCS Ha (PPa3coNOTIYHOMY PIiBHI, a caMe Ha
aHaJIi3i cTAMX (hpa3, OCKUTHKA BOHH SBJISIOTH COOOF0 BEJTMKHIA iHTepec 1 Jiesiki
TPy IHOLL JUIS NEPeKIANALBKOL MismbHOCTi. Lli TpyIHOIL 3yMOBIICH] THM, 10
(hpascoIOrivHi OJMHHIL B 3aralbHii CHCTeMi MOBH MaOTh IIOXiTHHI XapaKTep
BITHOCHO JJBOX MEPBUHHIX CHCTEM — JISKCUYHOI 1 CHHTAKCHYHOT 1 OTPeOYIOTh
TIEPEOCMHUCIICHHS.

Cepen (hpa3eoNioriuauX ONMHUIG 3HAYHE MICIle 3aiMaroTh cTai (poc.
ycToiumBele) (pasw, SKi BiPIBHAIOTBCA Bim (pas, AKi  peryisipHO
YTBOPIOIOTECS 1 3MIHFOIOTBCS, THM, IO HE JIOMYCKAIOTh HISKWX 3MiH CBO€]
(opmu, siki Mo 6 TiepeTBopuTH X 3MicT. Lle Bcebiuno ctam ¢pasu, To0To
TaKi, y SKUX Maibke MOBHICTIO CTaOUTBHI SIK TpamMaTHdHa CTPYKTypa, Tak i
JIEKCHYHUH CKJIa. 3MIHIOBaHICTh JIEKCHYHOTO CKJIaAy 1 TpamMaTHdHOl
CTPYKTYPH Y TaKuX (ppa3 0OMeKeHa.

B muiani MOKKYIIETYPHOT KOMYHIKALiT BUBYCHHS CTaX (ppa3 € [KaBUM
JULSL IOIBHSITHHOTO aHAIi3y, 6O BOHH Jy)e NOLIMPeHi B Oyib-sikiit MoBi. Lle
KOMYHIKaTUBHI ()pa3eoNioTiuHi TPYyMd, SKi 32 CBOEWD CTPYKTYpOIO €
MPEIMKATUBHAME PEUCHHSIMH.

Jo BcebiuHO cramx ¢pa3z (BCD) BigHOCATH TPHUCTIB’S, TIPUKA3KHA Ta
kpwarti ¢pazu. st posnoniny Takux (pas Ha po3psy CyTTEBAM € HE 03HAKU
(hopMaTBHOI CTaOUTPHOCTI, a OCOONMBOCTI 3MICTy, JIO SIKAX BiJHOCSTHCS
XapakTep OCHOBHOTO 3MICTY (ppastl i HaBHICTh IOATKOBOTO 3MICTY.

Bci BeeOiuHO cTam ¢pa3uw imioMaTHYHi, OAHAK IX 1MIOMAaTHYHICTH
HeomHOTHUIOBA. Tak, MPUCIIB’Sl MICTATh MOCHJIAHHS HAa aBTOPHTET HApPOIHOL
mynpocti. Kpunari ¢pasu (KP) maroTe m0maTKoBhiA 3MICT B 3B’S3KY i3
TOCWJIAHHSAM Ha aBTOPUTET BIOMOIO aBTOpa JITEPaTypHOrO TBOPY abo
TIOJITHKA, (iztocoda i T.A. Y BENMKOI TPYITH MPUKA30K B3arajli BiICYTHIH 3MiCT
TIOCHJIAHHSI.

Hanpuknan: Da lachen ja die Hiihner! (Hy, ne xypam Ha cmix!); Wie
man’s nimmt! (Le 1e K ckazaTn).

HaitrrmoBimoro JIeKCHKO-CeMaHTHYHOO PHICOIO TIPHICITIB B € 00pa3HiCTb,
sKa pOOHTH TIPUCITIB’S eMOLIHHO-eKCIPEeCHBHUMH 1 3a0e3medye iM MoKy
BkuBaHicTh. OOpa3HIiCTh € crenivHIM CIOcOOOM BHPKEHHS 3arajIbHOTO
3MICTY BHCJIOBITIOBaHHS.
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Hanpuxknan: Hunger ist der beste Koch, Alte Liebe rostet nicht.

HaliBoxMBIIIIOIO ~ CEMAHTHYHOIO ~ OCOONMBICTIO  TIPHCIIB’'IB €
Y3aralbHIOIOUMI  XapakTep IXHROro 3MicTy. EjemeHToM iX 3MicTy €
(IMTATHICTEY, TOOTO TIOCHJIAHHS HA aBTOPUTET 3araTbHONPHIAHSATOl JTyMKH.
I'pamarrdHa cTpyKTypa mpHciiB’iB BiANOBITaE XapakTepy ixHboro 3micty. Lle
TOJIOBHIM YMHOM PO3TIOBIITHI, 1HOJII CIIOHYKATBHI PEUCHHS.

Ha Binminy Bin mpuciiB’iB mpukasku — e BCD, siki BUpa)karoTh TUTHKH
NpUBaTHUH 3MicT. BOHM HE MICTAT y3arajgbHeHb, SK TIPUCTIB’S, 1
3aCTOCOBYIOTECS JIMIIE N0 KOHKPETHHX cutyariil. OCHOBHA OCOOJNMBICTH
CEMaHTHKH NPHKA30K Ta, 10 TyMKa B HUX BHpayKeHa He TIPAMO, a 17liOMaTHIHO
— Yyepe3 o0pas, rinep6ony, ipoHiro, Tormmo. s TPHKA30K, SIK 1 JUTst TIpHCITIB 1B,
XapaKTepHa CTPYKTypHa 1 JIeKCHYHa CTaOLTBHICTB, X04a i He a0CONIFOTHA.

Ak i npncmB ’s1, Oararo TPHKA30K MArOTh CTaOUTBHI CTPYKTYpHI i
JIEKCUYHI BapiaHTH, 110 HE PO3IIIIAETHCA B paMKaXx IIi€] CTaTTi.

Kpunari ¢pasn — e BceOiUHO CTabUThHI (ppasu, SKi acOINIOOTHCS 3
TIEBHOIO ICTOPHYHOIO OCOOMCTICTIO 200 3 TUM UM HIIMM TBOPOM XYOXKHBOL
JHTepaTypH.

Hanpukmnan: Sein oder nicht sein, das ist hier die Frage (Hamlet); Ich
kam, ich sah, ich siegte (J. Caesar).

He 3amxmn moxxaa BiqmexyBari KO Bix iHmmx pospsaais BCO, tomy
10 BOHM MOXYTh TEPEXOIUTH B TPHCIIB’S 1 mpukasku. Ilpn mpomy KO
BTPAYAIOTh JIOJATKOBHI 3MICT TOCHIIAHHS Ha JpKeperno. Tak, HalprKiIa, Taki
(bpazu sx: Wer’s glaubt, wird selig (6i0m.); Es ist noch nicht alle Tage Abend
(Livius), Gleich und gleich gesellt sich gern (Plato) 1 iHIIT CIpHIMAIOTHCS BXKE
K (hpazeornorizMu 6e3 HaraJyBaHHS IIPO CBOE TIOXO/DKESHHSL.

Ha npuxmani mmpoxo sxuBannx BCD pizHoro nmoxomkeHHs B Oy ab-Kiit
MOBI MOJKHA CTIOCTEPIraTy, sIK B3a€EMOOOMIH 1 B3aEMOBITHOITICHHS MK CBOIM 1
Yy)KUM TIPA3BOIATE J0 B3aEMHOTO 30aradeHHs JBOX ab0 JEKUIBKOX KyJbTYD,
SKI HABYAIOTECA OFHA Yy OJHOI, HE BTPAYAlOYM TPU I[HOMY BIIACHOI
CBOepimHOCTI. Bakko ab0 HEMOXXIIMBO BHSIBHTH aBTOPIB TAKUX, HAMPHUKIIAT,
BC® 3 of1HakoBHAM 3HAYEHHSM B Pi3HIX MOBaX:

Eigene Last ist kleine Last (Him.),

Ceiii msieap ne msoicums (YKp.),

Ceos nowa ne msanem (poc.),

Ende gut, alles gut (aim.),

Bce 0o6pe, wo na dobpe suxooums (yxp.),

Bcé xopowto, umo xopowo xonuaemcs (poc.).

3aranpHOMOACEKUMI  cTaloTh KD, ski 3amoswdeHi i3 KyJbTypHOL
CTIAAIIMHY {HIIMX MOB 1 sIKi 30ara4dyroTb pigHy MoBy. Tak, B YKpalHCBKIH,
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pOCIHCBKiH, HIMEIbKii MOBax IIMPOKO BkuBaloThcs Taki BCD pizHOrO
TOXODKeHHs, sIK: Der Mench lebt nicht vom Brot allein (61011.), Es ist eine alte
Geschichte, doch bleibt sie immer neu (H.Heine), /[a 6ydem ceem! (6i6m.),
Morgen, morgen, nur nicht heute, sagen alle faulen Leute (F. Weille), Mopano
ceti bacnu maxosa (W. Busch), 4 ece oic maxu eona kpymumucsa (Galileo
Galilei).

He 3Bakaroun Ha HAIIOHATHHO-KYJIFTYPHI CBOEPITHOCTI (ppaseosorivnol
crcTeMu, (pa3eosoriuHui cKIaz] OyIb-KOi MOBH € CHCTEMOIO, OT)KE BHSIBIISIE
CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYHI 3aKOHOMIPHOCTI YHIBepCATHLHOTO XapakTepy. Tak, Ha
CEMaHTHYHOMY PiBHI MU CIIOCTEPIraeMo Ti JK caMi CEeMaHTHYHI BiZJHOCHHY, SIKi
BIACTHBI (hpa3eoyioriaMaM piTHOI MOBH — CHHOHIMIYHI, AHTOHIMIYHI,
OMOHIMIFO Ta TTOJTICEMIFO.

Haii6inp mommpeHoro CEMaHTHYHOIO KaTeropielo y (paseosorivHux
CHCTEMax PI3HMX MOB € CHHOHIMIsl, B OCHOBI SIKOi € BUP&KEHHS OJTHOTO i TOTO
K 3MICTy TIPH HASIBHOCTI Pi3HKX AEHOTATIB.

Benmka KiTbKiCTh (ppa3eosoriyHiX CHHOHIMIB — CTANIMX (hpa3 Ma€e Miclie
SIK B HIMEIBKii, TaK 1 B aHIVIHACHKIN, YKPAIHCHKIH, POCIHCHKiii MOBax, IO
CTIOHYKA€ BBAKATH CHHOHIMIIO PEJIEBAHTHOIO KATETOPIEI0, BIACTHBOIO CTATTAM
(bpazam.

Iop.: Him.: Keine Freud’ ohne Leid }
Nach Freud’ folgt Leid

Amwr.: East or West, home is best }
There is no place like home

Vxp.: Kyii 3anizo, noku eapsiue }
Kosanw knenne, noxu menie

Poc.: Bex orcusu — ek yuuce }
Yuumoca nuxozoa ne nosono
3HavyHa KUIBKICTh CHHOHIMIB Ma€ Micle y (hpa3eooriuHuX CHCTEeMax
TIOPIBHIOBAHX MOB, ITI0 TIOSICHIOETBCS JTIEF0 SKCTPATIHTBICTUYHUX (haKTOPIB:
OCKUITBKU OaraTboM HapoJiaM BJIACTHBE OHAKOBE CBITOCHPHIIMAHHS, BUHHKAE
OITHAKOBE (Ppa3cosIOTiUyHE OCMHCIICHHS (DaKTiB, CIIOCTEPEIKEHb 1 BHUCHOBKIB,
YTBOPIOIOTHCS OTHAKOBi a00 TOiOHI cTayi (pasu.
Hop.: Aarn.: All cats are grey in the night
Him.:  Alle Katzen sind in der Nacht grau }
Poc.:  Houvio 6ce kowxu cepvie
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Him.:  Ende gut, alles gut

Amnri.: All is well that ends well }
Poc.:  Bcé xopowo, umo xopouio konuaemcst

Anr.: As the tree, so the fruit
Him.:  Wie der Baum, so die Frucht }
Yxp.: [epeso niznarome no niooax
Jesiki crani ¢pasy Bi3HAYAIOTECS CBOIM MPOTHIISKHUM 3MICTOM, TOOTO
MalOTh Pi3HI KOHIICNITH OJHOTO W TOro K JeHoTara, abo TIpeaMeTy
BUCJIOBJICHHS, SIKUHA MOXKEC CTBOPIOBATH PI3HMI 3MICT B 3aJIG)KHOCTI BiI
y3aralbHEHHsT (PaKTiB, IO TIOB’SI3aHi 3 PI3HUMH CTOPOHAMH JIHCHOCTI, YacTo
cyrepewmBrMHA. HaBemeMo TIpHUKIIaM TIPUCTIB’iB, SKi  BHCIIOBIIOIOTH
TIPOTHIIEKHI, OJTHAK BipHI (B 3aJI)KHOCTI BiJl YMOB) TyMKH.
Him.: ,, Erst wdgs, dann wags *,
O/THAK }
,, Wer wagt, gewinnt

Aurn.: “All is well that ends well”,
O/THAK
“A good beginning is half the battle”

Poc.:  «/{obpoe nauano nondena omxauanoy,
OHAK
«Koney — deny seneyy

Yip.: «/Jobpe nounews, dobpe i 3axinyuuy,
O/IHAK
«/{obpe me, wo dobpe Kinvacmvcsiy

Hasricte anToHiMiuHMX C® B pi3HHX MOBAaX CBUIYHTH MPO TE, IO
AHTOHIMIS BIIACTMBA BCIM MOBaM, X0dYa il He MOJKHA Ha3BaTH PEJICBAHTHOO
CEMAaHTHYHOIO KaTeropicro (pazeoniorisMiB — crammx (pa3, OCKUIBKH
AHTOHIMIYHMX cTamX ¢pa3 (cepen TPHCTIB’iB) 3HAYHO MEHIIE, HiK
cuHoHiMiYHKX. [1lo cTocyeThes KpuimaTnx BHpasiB, TO 1M He BJIACTHBI Taki
CEMAaHTHYHI KaTeropii, sSIKk CHHOHIMIsI, aHTOHIMisI, OMOHIMIsL, TIOJTICEMisI.
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ToMy B monansmioMy Oyzie TaKo)K WTH MOBa TIPO OJIMH O3PS CTAIUX
¢pa3 (mprciB’s).

Tlonicemis, abo 3B'I30K IBOX a00 NEKIIBKOX 3HAYEHB, SIKI acCOIIaTHBHO
TIOB’SI3aHI ONTHE 3 ONHWM, 3 ONHOI0 W TOI XX MAaTepiabHOI OOOJIOHKOIO
(dpazeonoriaMy,  XapakTepU3yeThCS ~ CTAIMM,  E€IUHAM  3UYCTUICHHIM
KOMIIOHEHTIB, 10 3yMOBJIFO€ CTIMKICTb 3HAYCHHS, SIKE 3aKPIIUICHO 33 MCBHUM
TIPHCITIB SIM.

Bce x neski mpucnmiB’s MOXYTh PO3YMITHCS MO-Di3HOMY 1 HaBiTh
0araTto3HauyHO, B 3AICKHOCTI Bl TOTO, 3 SKAMHA CTOPOHAMH JKUTTS —
CYCIUTEHOI, OCOOMCTOFO, iH. BOHHU TOPIBHIOIOTHCS. AJIe B IILUTOMY TIPHCIIB’SI
PO3YMIIOTBCS  OJTHO3HAYHO, 0€3 HasBHOCTI KOHTEKCTy. ToMmy MOXHa
CTBEpIDKYBATH, IO TOJTiICEMisT HE € CEMAaHTHYHOIO KaTEropi€ero MPHCITIB iB.

Omonimiz, abo TIOcOHAHHS [BOX a00 JEKUIBKOX 3HA4YeHb, SKi
acOIIaTHBHO He TIOB’SI3aHi OJJHE 3 OFHMM, 3 OJIHIEIO i TOIO X MaTepiajbHOI0
000JI0HKOIO (ppazeoriorisMy, MoXke OyTH Y HEBEIMKOI KUTHKOCTI TIPHCITB’iB 3
KOHKPETHUM 00pa3oM, SIKUH BITIOBITA€ IHCHOCTI.

IopiBHsiEMO:

HIM. — Adler fangen nicht Fliegen;

anry1. — Small rain lays great dust,

VKp. — Menue 2o6opu — binvuue dina meopu,

poc. — IIpomue meuenus maxceno nivime.

Kpurepiem BiqMIHHOCTI TIPHCIIB’iB BiJ OMOHIMIYHMX KOHCTPYKIIH €
HasBHICTb B TPHCIIB’SIX TOCHIAHHA HAa HApPOIHY MyApicTe. B pesymsrari
MIePEOCMHUCIIEHHS 1 MMPOKOTO BXMBAaHHA OMOHIMIYHI (pasH, sKi JeXaTh B
OCHOBI TIPHCITIB’{B, BKE BIOMI TUTHKHU SIK MPUCTIB’S. OTKe, OMOHIMIS TaKOX
HE BiTHOCHUTBCS /10 CEMaHTHYHNX KaTeropii MpHCIIiB iB.

IopiBHAHHS CEMAaHTUYHMX BJIACTUBOCTEH (Ppa3eoIori3MIB Pi3HAX MOB
CTaHOBHTH BENIMKUH HTEpEC U CTYICHTIB JIHTBICTIB, SIKi BUBYAIOTH B (200
OipIre) iHO3eMHI MOBHM, 30aradyrouM iX TEOpEeTWYHI 3HAHHSA B paMKax
MDKKYJIBTYpHOI TepMaHiCTHKH. OcOONMBO BaKIIMBHM L€ € JUIS ITiATOTOBKH
MepeKyIaiaviB, OCKUIBKM PO3POOKH 3 MHTaHb TIepeKiagy Oa3yloThCsl Ha
PETENHPHOMY aHai3i Pi3HUX MOB.

B mporeci MiKHaIiOHaTBHOT B3aEMOJii HapoAiB Oarato MpUCTIB’IB i
TPUKA30K 3a3HAM KaJbKyBaHHs, HOCII MOB 3aIfO3MYaid iX OJWH Y OIIHOTO
IUBTXOM OYKBAJIEHOTO TICPEKIIaay CTPYKTYPH PEUeHHs abo IIITXOM 3MiHU
CTpYKTypH TipH 30epekeHHI 0Opa3HOI 1 JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI OCHOBH
(pazeornorizmiB. KpiM 3amo3mdeHHs] MOXKHA TaKOXK POOWTH BHCHOBOK IIPO
TOTOXKHICTB JIFOJICHKOI TyMKH, €IFHI 3araJIbHONIONCEKI (hOpMH BiOOpayKeHHS
00’ €KTMBHOT IHCHOCTI B CBIJIOMOCTI JIFOJEH 1 B MOBI.
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IopiBHsIEMO:

- He that will not work shall not eat (aHri.)

- Wer nicht arbeitet, soll auch nicht essen (Him.)
- Xmo e npayioe, moti ne icmu (YKP.)

- Kmo ne pabomaem, mom ne ecm (poc.)

- One swallow doesn’t make a summer (anri.)

- Eine Schwalbe macht keinen Sommer (HiM.)

- Oona nacmiexa eecry He pobuniv (YKp.)

- Oona nacmouka ewe He denaem no2ody (poc.)

Are 3HauHa dYacTHHA (pa3eomori3MiB 36epirae CBOIO HaHiOHaJIbHy
cneumbncy, 3yMOBJICHY caMOOYTHIM XapaKTepoM iCTOPHYHOI 10 i KyIIbTypH
HOCIiB TOIBHIOBAHIX MOB. JI0 TakiX ()paseoyori3MiB MOKHA BiTHECTH TaKi
HIMETIBKI K. auf der Bdrenhaut liegen; das sind mir béhmische Dichter,
Jjemandem der Brotkorb hoher héngt Ta ixmi;

VKPAIHCBKI: Owm Oini, 3eneni il cumi, ma éce no Hawiiti chumi, Ieacw
Hocump wiaxmy, a Hacms 6ynasy.

B oxpemux dpazeosorismax QyHKIIOHYIOTh K KOMITOHSHTH JICKCHYHI
OJIMHUIII JiaJIeKTHOTO Xapakrtepy. Hampukman: das ist mir pipe; jemanden
kriegt man beim Schlafittchen kriegen i tari.

B yxpaincekiii MoBi: fpmic damu (3uatimu, npubpamu), B uypuy
3aeansmy TA THIII.

B pisHux MoBax icHye W Imap iHTepHaIioHaIbHOI (paseosnorii. Lle
(pazeoorizmMu, sIKi HaIEKAaTh JI0 3araTbHO-ETHMOJIOTIYHOTO (GOHITY PsLy MOB
1 71 SIKUX XapaKTepHi TOTOXKHICTH CEMAaHTHKH 1 TIOMIOHICTh CTPYKTYpPH.

Hanpukmnan: veni, vidi, vici.

barato cramx ¢pa3, 0coONMMBO MPHUCITIB’SL,MAIOTh AHATOTW B IHIINX
MOBax, € Oararo crammx ¢pas, sSKi MOXXKHA Ha3BaTH (bpaseonorquHMH
IHTEpHALIIOHATI3MAMH, SIKI MAlOTh CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI CKBIBAICHTH B
0araTbOX MOBaXx.

Haii6inpmoro  eKkBIBaJICHTHICTIO BH3HAYAIOTECS  (PPa3eOosIOTi3MH,  SIKI
XapaKTepHi U1 HAYKOBO-TEXHITHOTO, O(MIIiiHO-IUIOBOTO, MyOIIICTHIHOTO
crimiB. HaliMeHmma ekBiBaJIeHTHICTP Ma€ MicIle B PO3MOBHOMY CTHIIL.
HageneMo nesiki mpuxsiay myOMIMCTHYIHIX CTATNX (pa3 B Pi3HIX MOBaX.

Das Rab der Geschichte dreht zuriick (HiM.);

ROBEPHYMb 6CHsIMb KOeco ucmopuu (poc.);

An der Tagesordnung sein (HiM.),

Obimb Ha nogecmie OHst (Poc.).
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I HaBmakm — mpocroHapomHi cTam ¢pasy (B OCHOBHOMY TPHKA3KH)
MalOTh JyXe PIIKO CTPYKTYpPHO-CEMAHTHUYHI CKBIBAJICHTH, BOHH HE MArOTh
TPSIMHX QHAJIOTIB B PI3HUX MOBaX.

IopiBHsIEMO:

das ist unter allem Affen (aiM.),

nomunaii kax 36anu (poc.);

obatiouxu dumu (YKp.).

I BiIMIHHICTH TIOSICHIOETHCS THM, IO KyJIBTYPHHI 1 iI€ONIOTIUHMIA
OOMIH MDK HapoJaMH{, MDKMOBHI KOHTAKTH, 3allO3MUYCHHS JICKCHYHUX 1
(pa3eoNoriuHNX OJVHWIG 1 IHII TIPOIIECH B3a€EMOMIl KyJIBTYp 1 MOB
BiIOYBAfOTECS 3 PI3HOIO0 IHTCHCHBHICTIO B Pi3HHX cdepax KOMYyHiKarlii.
lazerrHo-mIyOmimmcTIdHa  (ppaseororiss OUTHIT HEOOXimHA U1 MDKMOBHHX
KOHTAaKTiB, HDK HAyKOBO-TCXHIYHA a00 OQIIHHO-III0Ba, I SIKHX HE
XapaKTepHa EKCIIPECHBHICTh. Tak, ny6niuncrm<a OUTBII CKCTIPECHBHA, HDK
oimiifHO-1iT0Ba 200 HayKOBo-TeXHHHa chepm. I3 ny6muncmm crani ¢pazu
TPHXOATE B XYJIOKHIO mTepaTypy 1 TIOBCSKICHHY MOBY 1 TAKHM YHHOM
TMIIBHUIIYIOTh CTYIIHb IX MDKMOBHOI (hpa3eosyioriqHoi eKBiBaleHTHOCTi. B
3B’3Ky 3 L[MM MOXKHA TOBOPHTH MpPO T[EBHYy TEHICHINIO 0
IHTEepHAITIOHATI3AIIIT (PPA3COTOTIYHOTO CKIIATY JIHTePATypPHIX MOB.

3 Tmommmy CIPYKTypu cTami (pasdl pisHAX MOB BiI3HAYAIOTHCS
CBOEPIHICTIO HA TPaMATHYHOMY i CTPYKTYPHO-CTIUTICTHIHOMY piBHAX. TaK,
JI0 ocoONmMBOCTEll HIMEIBPKHX CTalMX (pa3 Ha TpaMaTUYHOMY DIiBHI CITJ
BITHECTH:

1) rpamaTryHi apxai3Mu, HAPHKIIA;

Unrecht Gut gediehet nicht; Gut Ding will weile haben (HiM.);

Jlyuue orcusuti XopyHicuil, Hixe mepmeuii comuux (YKp.);

As sure as eggs is eggs (aHrL.);

Komy nosewteny 6vims, mom ne ymornem (poc.);

2) cnemmdiuHi CTPYKTYpPHI CXEMH, IO 3YMOBIIOETHCS IapaiestizMoM,
PHIMOIO, TIOBTOPOM Ta IHIIMMH CTHITICTUYHAMH 3aCO0aMH.

Hanpuxnan;

Der Jungen Tat, der Alten Rat (1im.);

Alles vergeht, Wahrheit besteht (HiM.),

Soviel Dorfer, soviel Sitten (HiM.),

To ne epeuro, umo 8 Mooy ouino (poc.);

Bsancsa 3a aysrc — ne 206opu, umo e orooic (poc.);

Habit cures habit (anri.);

First think, then speak (anr.);

YHonosix ma scinka — o0na cninka (YKp.);
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3) HeCTaHIAPTHICTH TOPSJIKY CJiB. BracTuBmit nesxuM ctamM ¢pazam
HECTAaHIAPTHUN TIOPSIOK CITIB MOXHA TIOSICHUTH BXKMBaHHSIM 3aco0iB
BUPA3HOCTI, 3aBASKM SKUM (pasu (ocoOmBO mpuHCHiB’s)) HAOyBaroTh
0COOMMBOT  €KCTIPECHBHOCTI, a TaKOXK OaXKaHHAM BHIUMTA HAHOLIBII
BaXJIMBHH Y 3MiCTOBOMY TIJIaHI KOMITOHEHT.

OckinbKy (QIKCOBAHMI TTOPSAIOK CITiB BIACTUBWIA MPAKTUYHO TUTHKH JUTL
HIMEIIbKOI MOBH, TO Ii¢ SIBHINEC € XapaKTepPHUM came Uil L€l MOBH.
Hanpuxnan: Strauchelt doch auch ein Pferd und hat doch vier Beine;, Fremder
Leute Brot essen tut weh;, Floten geht des Menschen Witz, nimmt der Zorn von
ihm Besitz,

4) crietmivHi cIocoOH BUPaKESHHS HOMIHATHBHOCTI 1 TIPETMKATUBHOCTI.

Y cramx ¢pazax MOKHA BHAUTATH JeSKi CHEIU(idHI CriocoOm
BUPaKECHH TMiIMeTa, HeXapaKTepHi /I BUIbHUX HOPMATHBHUX KOHCTPYKIIH.
VY Takux (pazax MMPOKO BKWBAHI KOHCTPYKMIl, 1€ ITiIMETOM MoXke OyTu
nienprkMerHrK 11 (iHoxi 3 xommoneHTamm), iHQIHITHB | (3 KOMITOHEHTaMH)
a0o I1iJIe CIIOBOCTIOTYYeHHS.

Hanpuxna;

Gerngesehen kommt ungeheten (HiM.);

Einmal ertappt, ist hundertmal schuldig (aim.);

To come off cheap (anrn.);

To come out dry (aHTa.);

Mrnoeo xouemcst, 0a e 6ce modicemcs (poc.).

VY cmocofax BUpPaKEHHS MPESAWKATHBHOCTI TaKOXK MOYKHA BHILUTATH
criermdivai Gopmu. Lle mapanensHi KOHCTPYKIil, B SKHX IPeIUKaTHBHICTD
BUpa)keHa JiEMPUKMETHUKOM 1.

Hanpuxna;

Leicht gelacht, leicht geweint (HiM.);

Im Spaf; gesagt, im Ernst gemeint (HiM. );

YUmo nanucano nepom, mozo He 8uipyoums monopom (poc.);

banaii 206openo (YKp.).

CHHXpOHHO-TIOPIBHSUTGHMI ~ aHAJ3  (Dpa3eosyiorisMiB  Pi3HUX MOB 3
MONJBINY iX JIGKCHYHOTO CKJIaay JO3BOJISIE TOBOPUTH TIPO TIEBHI MIKMOBHI
30ird 1 BIMIHHOCTI TTOPIBHIOBAHHMX MOB, IO € 3aKOHOMIpHUM siBHIIeM. L5
3aKOHOMIpHICTb ~ TOSICHIOETBCS ~ B3aeMoOJiero  (pakTopiB  iHTpa- Ta
EKCTPATIHTBICTHIHOTO XapakTepy. [3omMopdizm (paseonori3MiB CBITIHTH Mpo
Te, IO JIFOACHKE MUCIIEHHS ITIISrac 3arajbHUM 3aKOHAM JIOTIKH 1 IICHXOJIOTTII,
a TaKoXX PO iCHyBaHHS MOCTIMHKX 1 Pi3HOOIYHMX KOHTAKTIB MK HapOIaMU.
AsoMop(hi3M TPOSBIIETECS B TOMY, 0 B KOXKHIi MOBI (DYHKITIOHYIOTE TaKi
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(hpazeonoriaMy, B SKUX BiIOOPKAIOTHCS HAIIOHATBHI CrICIU(ITHI  pUCH
BIJITIOBITHO JI0 ICTOPHUKO-KYJIETYPHIX YMOB KUTTS HOCIiB JJAHOT MOBHL.

IopiBHsIbHE BUBYEHHS (DPA3ECOTOTTIHNX CUCTEM PI3HMX MOB € IIUIIXOM
JI0 BUSBIICHHS HAI[IOHAIBHOI CBOEPITHOCTI (PPa3EONIOTIUHIX CHCTEM DI3HUX
MOB. Lle BUBYCHHS Mae HEe TUTPKH TEOPETHIHE, ajle W MPAKTHIHE 3HAYCHHS,
OCKUTGKM BCTaHOBJICHHS MDKMOBHHX EKBIBAICHTIB DI3HMX MOB CITy>KHTh
moTpebaM Tepekiany 1 HaBUaHHA iHO3eMHMX MoB. lli 3HaHHS MOXKHA
BUKOPHCTOBYBAaTH TaKOK i1 YKIANAHHA HABYAIGHUX TITOCIOHUKIB i
CJIOBHHIKIB.
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JI. BOHAAPEHKO

K BOIIPOCY Ob M3YYEHUU ®PA3EOJIOrM3MOB (YCTOMYMBBIX ®PA3) B
KOHTEKCTE KOMITAPATUBHOU JIMHI' BUCTUKH

B crarbe paccMoTpeH Bonpoc 00 M3ydeHHH 0co00ro paspsizia (hpaseosiorn3MoB — YCTOHUMBBIX (pas — ¢
TIO3MLMK CPABHUTENBHOTO aHati3a. CpaBHEHHE JICKCHKO-CEMAHTHUECKUX OCOOCHHOCTEH yCTOMUMBBIX (pa3
Pa3HBIX S3BIKOB TIO3BOJISIET YTBEPIKAATH, UTO OMPEIEIICHHBIE MEKBSI3BIKOBBIE CXOXKECTH M PAIUYHS SBIIIOTCS
3aKOHOMEPHBIM SIBJICHHEM, OOBSCHSIEMBIM B3aHMOJEHCTBHEM (DAKTOpOB MHTIPa- U SKCTPATMHIBUCTHYECKOTO
Xapakrepa.

KitoueBble ¢J10Ba: KOMITapaTUBHAS JIMHTBUCTHKA, JICKCHKO-CEMAHTHYECKUE OCOOCHHOCTH YCTOMUMBBIX
(pas, MHTa- ¥ SKCTPATHIBUCTHYECKUE (DaKTOPBL.

L. BONDARENKO

TO THE QUESTION OF THE COMPARATIVE ANALYSIS OF THE IDIOMATIC
PHRASES (STABLE PHRASES) IN DIFFERENT LANGUAGES

The article deals with studying of stable phrases in the view of comparative analysis. The comparison of
lexical-semantic features of stable phrases in different languages was carried out which allows to announce that
certain interlinguistic differences and similarities are natural phenomena. They are explained by the interaction of
intra — and extra- linguistic characteristic factors.

Key words: comparative linguistics, comparative analysis, lexical and semantic characteristics of stable
phrases, different languages, interlinguistic differences and similarities, intra- and extra-linguistic factors.
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